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Is ais doiciméaduchidin amhdin an téacs seo agus nil aon éifeacht dhlithiuil aige. Ni ghabhann institiiidi an Aontais aon
dliteanas orthu féin i leith inneachar an téacs. Is iad na leaganacha de na gniomhartha a foilsiodh in Iris Oifigiuil an Aontais
Eorpaigh agus ata ar fail ar an suiomh gréasain EUR-Lex na leaganacha barantila de na gniomhartha abhartha, brollach an

téacs san direamh. Is féidir teacht ar na téacsanna oifigiiila sin ach na naisc ata leabaithe sa doiciméad seo a bhru

»B RIALACHAN (CE) Uimh. 767/2009 O PHARLAIMINT NA hEORPA AGUS ON gCOMHAIRLE
an 13 Tail 2009

maidir le beatha a chur ar an margadh agus a usidid, lena leasaitear Rialachan (CE) Uimbh.
1831/2003 agus lena n-aisghairtear Treoracha 79/373/CEE, 80/511/CEE, 82/471/CEE,
83/228/CEE, 93/74/CEE, 93/113/CE agus 96/25/CE agus Cinneadh 2004/217/CE

(Téacs ata abhartha maidir leis an LEE)
(IO L 229, 1.9.2009, Ich. 1)

Armna leasu le:
Iris Oifigiuil

Uimh Leathanach Data

> M1 Commission Regulation (EU) No 568/2010 of 29 June 2010 (*) L 163 30 30.6.2010
> M2 Commission Regulation (EU) No 939/2010 of 20 October 2010 (*) L 277 4 21.10.2010
» M3 Commission Regulation (EU) 2017/2279 of 11 December 2017 (*) L 328 3 12.12.2017
» M4 Commission Regulation (EU) 2018/1903 of 5 December 2018 (¥) L 310 22 6.12.2018

Arna cheartu le:

»Cl1 Ceartachan, 10 L 192, 22.7.2011, Ich. 39 (767/2009)

(*) Nior foilsiodh an gniomh seo i nGaeilge.
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RIALACHAN (CE) Uimh. 767/2009 O PHARLAIMINT NA
hEORPA AGUS ON gCOMHAIRLE

an 13 Iuil 2009

maidir le beatha a chur ar an margadh agus a 1Gsaid, lena leasaitear
Rialachan (CE) Uimh. 1831/2003 agus lena n-aisghairtear
Treoracha 79/373/CEE, 80/511/CEE, 82/471/CEE, 83/228/CEE,
93/74/CEE, 93/113/CE agus 96/25/CE agus Cinneadh 2004/217/CE

(Téacs ata abhartha maidir leis an LEE)

CAIBIDIL 1

FORALACHA TOSAIGH

Airteagal 1

Cuspoir

I gcomhréir leis na prionsabail ghinearalta a leagtar sios i Rialachan (CE)
Uimh. 178/2002, is ¢ cuspdir an Rialachdin seo comhchuibhii a
dhéanamh ar na coinniollacha chun beatha a chur ar an margadh agus
a usaid, d’thonn ardleibhéal sabhailteachta beatha a Airithit, agus ar an
tsli sin ardleibhéal cosanta don tsldinte phoibli a &irithii, mar aon le
faisnéis leordhdthanach a sholathar d’usaideoiri agus do thomhaltdiri
agus feidhmiu éifeachtach an mhargaidh inmheanaigh a neartu.

Airteagal 2

Raon Feidhme

1. Leis an Rialachan seo leagtar sios na rialacha chun beatha do
bhia-ainmhithe agus d’ainmhithe nach bia-ainmhithe iad araon a chur
ar an margadh agus a usaid laistigh den Chomhphobal, lena n-airitear
ceanglais maidir le lipéadu, le pacaistiti agus le cur i lathair.

2. Beidh feidhm ag an Rialachdn seo gan dochar d’fhoralacha eile
Comhphobail is infheidhme maidir le cotht ainmhithe, go hairithe:

(a) Treoir 90/167/CEE;
(b) Treoir 2002/32/CE;

(¢) Rialachan (CE) Uimh. 999/2001 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n
gComhairle an 22 Bealtaine 2001 lena leagtar sios na rialacha
maidir le heinceifileapaiti spuinseacha in-tarchurtha airithe a
chosc, a rialtt agus a dhiothu (1);

(d) Rialachan (CE) Uimh. 1774/2002 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n
gCombhairle an 3 Deireadh Fomhair 2002 lena leagtar sios na
rialacha slainte a bhaineann le fothairgi ainmhiocha nach bhfuil
ceaptha mar bhia don duine (?);

(e) Rialachan (CE) Uimh. 1829/2003 ¢ Pharlaimint na hEorpa agus 6n
gCombhairle an 22 Mean Fomhair 2003 maidir le bia agus beatha ata
géinmhodhnaithe (3);

(f) Rialachan (CE) Uimh. 1830/2003 ¢ Pharlaimint na hEorpa agus 6n
gComhairle an 22 Mean Foémhair 2003 maidir le hinrianaitheacht
agus le lipéadu organach géinmhodhnaithe agus maidir le hinrianai-
theacht tairgi bia agus tairgi beatha a thdirgtear ¢ orgéanaigh
ghéinmhodhnaithe (*);

(g) Rialachan (CE) Uimh. 1831/2003; agus

L 147, 31.5.2001, Ich. 1.

L 273, 10.10.2002, Ich. 1.
L 268, 18.10.2003, Ich. 1.
L 268, 18.10.2003, Ich. 24.
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(h) Rialachan (CE) Uimh. 834/2007 6n gCombhairle an 28 Meitheamh
2007 maidir le tairgeadh organach agus le lipéadi tairgi organ-
acha ().

3. Ni bheidh feidhm ag an Rialachdn seo maidir le huisce a 6lfaidh
na hainmhithe go direach n6 uisce a ionchorprofar sa bheatha d’aon
ghnd. Beidh feidhm aige, afach, le beatha atd ceaptha a riar in uisce.

Airteagal 3

Sainmhinithe

1.  Chun criocha an Rialachdin seo, beidh feidhm ag na sainmhinithe
seo a leanas

(a) na sainmhinithe ar ‘beatha’, ‘gndthas beatha’, agus ‘a chur ar an
margadh’ faoi mar a leagtar sios i Rialachan (CE) Uimh. 178/2002
iad;

(b) na sainmhinithe ar ‘breisean bia’, ‘réamh-mheascan’, ‘diseanna proi-
sedla’ agus ‘candam laethuil’ faoi mar a leagtar sios i
Rialachén (CE) Uimh. 1831/2003 iad; agus

(c) na sainmhinithe ar ‘bunaiocht’ agus ar ‘ddaras inniuil’ faoi mar a
leagtar sios i Rialachan (CE) Uimh. 183/2005 iad.

2. Beidh feidhm ag na sainmhinithe seo a leanas freisin:

(a) ciallaionn ‘oibreoir gnéthais bheatha’ aon duine nadurtha no
dlitheanach atd freagrach as a airithia go gcomhliontar ceanglais
an Rialachdin seo laistigh den ghnodthas beatha faoina riald;

(b) ciallaionn ‘beathi ainmhithe trina mbéil’ beatha a chur isteach i
gconair ghastraistéigeach ainmhi, trina bhéal, agus ¢ mar aidhm leis
sin riachtanais chothaitheacha an ainmhi a chomhlionadh agus/né
tairgitilacht ghnathainmhithe slaintitila a chothabhail;

(c) ciallaionn ‘bia-ainmhi’ aon ainmhi a bheathaitear, a phoraitear n6 a
choinnitear chun bia a thairgeadh lena chaitheamh ag an duine, lena
n-diritear ainmhithe nach n-Gsdidtear i gcomhair bia lena chai-
theamh ag an duine ach gur de speiceas iad a usaidtear i
gcomhair bia don duine sa Chomhphobal de ghnath;

(d) ciallaionn ‘ainmhithe nach bia-ainmhithe iad’ aon ainmhi a bhea-
thaitear, a phoéraitear né a choinnitear ach nach n-tsdidtear le
haghaidh bia don duine ¢, amhail ainmhithe fionnaidh, peatai
agus ainmhithe a choimeédtar i saotharlanna, i ziinna no i sorcais;

(e) ciallaionn ‘ainmhithe fionnaidh’ aon ainmhi nach bia-ainmhi é agus
a bheathaitear, a phoraitear n6 a choinnitear chun fionnadh a thair-
geadh, agus nach n-usaidtear i comhair bia don duine;

(f) ciallaionn ‘peata’ n6 ‘ainmhi peata’ aon ainmhi nach bia-ainmhi ¢ a
bhaineann le speiceas a bheathaitear, a phoraitear n6 a choinnitear,
ach nach n-usaidtear i gcomhair bia donduine sa Chomhphobal de
ghnath;

(M) I0 L 189, 20.7.2007, Ich. 1.
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ciallaionn ‘abhair bheatha’ tairgi de thionscnamh planda né
ainmhioch, ar chun criche riachtanais chothaithe ainmhithe a
chomhlionadh go priomha iad, biodh siad ina staid ndddrtha, Gr
né leasaithe, agus tairgi a fhaightear 6na bproisedil thionsclaioch,
agus substainti organacha né neamhorgdnacha, biodh breiseain
iontu né na biodh, a mbeartaitear iad a 1Usaid 1 mbeatha
ainmhithe trina mbéil, go direach iontu féin, né tar éis a bproiseala,
nd in ullmht beatha chumaisc ndé mar iomproéir réamh-mheascén;

ciallaionn ‘beatha chumaisc’ meascan de dha abhar beatha ar a
laghad, biodh breisedin bheatha ann né na biodh, chun criche
bheathu ainmhithe trina mbéil agus ¢ i bhfoirm bheatha iomlaine
noé mar beatha chomhlantai;

ciallaionn ‘beatha iomlan’ beatha chumaisc ar leor i, de bharr a
comhdhéanaimh, mar chandam laethuil;

ciallaionn ‘beatha chomhlantach’ beatha chumaisc a bhfuil
ardleibhéal substainti airithe inti ach nach leor i, de bharr a comhd-
héanaimh, mar chandam laethtil ach amhain ma usaidtear in
éineacht le beatha eile i,

ciallaionn ‘beatha mianrai’ beatha chomhlantach ina bhfuil ar a
laghad 40% d’amhluaith;

ciallaionn ‘bainne pudrach’ beatha chumaisc a riartar i bhfoirm
thirim no chaolaithe a dhailtear amach mar leacht bia d’ainmhithe
6ga mar chomhlanu ar bhainne iarmhaothail, n6 ina ionad, n6 mar
bhia d’ainmhithe 6ga amhail laonna, uain né6 meanndin a mbear-
taitear iad a mharu;

ciallaionn ‘iomproéir’ substaint a uUsaidtear chun breisedn bia a
thuaslagadh, a chaoli, a scaipeadh né a mhodhnti go fisiceach ar
bhealach eile, lena laimhseail, lena riar nd lena usaid a éasct ach
gan a fheidhm theicneolaioch a athrii agus gan aon éifeacht theic-
neolaioch da cuid féin a imirt;

ciallaionn ‘crioch chothaitheach airithe’ an chrioch riachtanais
chothaitheacha na n-ainmhithe a chomhlionadh, a bhfuil a
bproiseas asamhlaithe, ionstite ndé meitibileachta lagaithe go
sealadach n6 ar bhealach doleigheasta agus ar féidir leo, da bharr
sin, tairbhe a bhaint as beatha a ionghabhail atd oiritinach da riocht;

ciallaionn ‘beatha ata ceaptha chun criocha cothaitheacha airithe’
beatha ar féidir 1éi crioch chothaitheach airithe a chomhlionadh de
bhua a comhdhéanaimh 4&irithe n6 a modh monaraithe, ar gnéithe
iad a dhéanann i a idirdhealtl go soiléir 6 ghnathbheatha. Ni airitear
abhair iocleasaithe beathuchain mar bheatha atd ceaptha chun
criocha cothaitheacha airithe de réir bhri Threoir 90/167/CEE;

ciallaionn ‘abhair éillithe’ beatha a bhfuil leibhéal de shubstainti
neamh-inmhianaithe inti de bhreis ar an leibhéal is inghlactha faoi
Threoir 2002/32/CE;



02009R0767 — GA — 26.12.2018 — 002.006 — 5

(q) ciallaionn ‘tréimhse storala iosta’ an tréimhse ar lena linn a
rathaionn an duine atd freagrach as an lipéadi go gcoimeadfaidh
beatha, faoi choinniollacha stérala cui, na hairionna a fhograitear a
bheith aici; ni fhéadfar ach aon tréimhse storala iosta amhdin a
thabhairt i ndail leis an mbeatha ina hiomlaine, agus socraitear
an tréimhse stordla iosta sin bunaithe ar thréimhse stérala iosta
gach ceann da comhéabhair;

(r) ciallaionn ‘baisc’ nd ‘luchtdég’ cainniocht inaitheanta beatha a
geinntear saintréithe i geoitinne a bheith ag gabhail 1éi, amhail
tionscnamh, cinedl, cineal an phacaistithe, pacalai, coinsineoir no
lipéadi agus, i gcas proisis tairgthe, aonad de thairgeacht aon
mhonarchan amhain ina n-Gsédidtear paraiméadair aonfhoirmeacha
tairgthe né roinnt de na haonaid sin, nuair a thairgtear in ord
leantnach iad agus nuair a stordiltear le chéile iad;

(s) ciallaionn ‘lipéad” focail, sonrai, trddmharcanna, ainm branda,
abhar pictiurtha nd siombail a shannadh do bheatha trid an
bhfaisnéis sin a chur ar fail ar aon mhean a thagraionn don
bheatha sin né a ghabhann 1¢i, amhail pacaistiti, coimedadan,
fogra, lipéad, doiciméad, fainne, coiléar ndé an t-idirlion, lena
n-airitear chun criocha fograiochta;

(t) ciallaionn ‘lipéad’ aon chlib, branda, marc, abhar pictiartha no
abhar tuairiscitil eile, atd scriofa, cloite, stionsalaithe, marcailte,
cabhraithe ndé munlaithe ar phacdistii n6 ar choimeadan beatha
nd ata ceangailte leis;

(u) ciallaionn ‘cur i lathair’ an cruth, an chuma né an pacaistii agus na
héabhair pacéistithe a Uséidtear le haghaidh beatha, agus an bealach
ina gcoiritear 1 agus an suiomh ina gcuirtear ar taispedint i.

CAIBIDIL 2
CEANGLAIS GHINEARALTA

Airteagal 4
Ceanglais sabhailteachta agus mhargaiochta

1. Ni fhéadfar beatha a chur ar an margadh agus a usaid ach amhain:

(a) ma ta si sabhailte; agus

(b) mura mbeidh tionchar diobhdlach direach aici ar an gcomhshaol no
ar leas ainmhithe.

Beidh feidhm ag na ceanglais a leagtar amach in Airteagal 15 de
Rialachan (CE) Uimh. 178/2002, mutatis mutandis, 1 leith beatha le
haghaidh ainmhithe nach bia-ainmhithe iad.

2. Chomh maith leis na ceanglais a leagtar amach i mir 1 den
Airteagal seo, éairitheoidh oibreoiri gnéthais bheatha a chuireann
beatha ar an margadh go mbeidh an bheatha:

(a) slan, dilis, gan athrt, oiritnach dona feidhm agus de chailiocht
inmhargaidh; agus
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(b) lipéadaithe, pacaistithe agus curtha i lathair i gcomhréir leis na
foralacha a leagtar sios sa Rialachan seo agus i gcomhréir le reach-
taiocht infheidhme eile an Chomhphobail.

Beidh feidhm ag na ceanglais a leagtar amach in Airteagal 16 de
Rialachan (CE) Uimh. 178/2002, mutatis mutandis, i leith beatha le
haghaidh ainmhithe nach bia-ainmhithe iad.

3. Combhlionfaidh beatha na foralacha teicniula maidir le heisiontais
agus maidir le deitéarmanaint cheimiceacha eile a leagtar amach in
Iarscribhinn I a ghabhann leis an Rialachan seo.

Airteagal 5

Freagrachtai agus oibleagiidi na ngnoéthas beatha

1.  Combhlionfaidh oibreoiri gnoéthais bheatha, mutatis mutandis, na
hoibleagaidi a leagtar amach in Airteagal 18 agus in Airteagal 20 de
Rialachan (CE) Uimh. 178/2002 agus in Airteagal 4(1) de
Rialachan (CE) Uimh. 183/2005 i ndail le hainmhithe nach
bia-ainmhithe iad.

2. Aon fhaisnéis maidir le comhdhéanamh né maidir leis na
hairionna a mhaitear a bheith ag an mbeatha a chuirtear ar an
margadh, cuirfidh an duine atd freagrach as lipéadl na beatha ar fail i
do na hudarais innitla, ionas go bhféadfar beachtas na faisnéise a shola-
throfar sa lipéadt a dheimhnit, lena n-airitear céatadain chruinne de réir
meéchain na n-abhar bia a usdidtear i mbeatha chumaisc.

3. I gcas aon phrainne a bhaineann le slainte an duine nd le sldinte
ainmhithe nd a bhaineann leis an gcomhshaol agus gan dochar d’fho-
ralacha Threoir 2004/48/CE, féadfaidh an t-udaras innitil an fhaisnéis
ata ar fail do faoi mhir 2 den Airteagal seo a thabhairt don cheannai-
theoir ar chuntar, tar éis do leasanna dlisteanacha na monar6iri agus na
gceannaitheoiri a mhed, go dtagann sé ar an tatal go bhfuil idar maith
ann an fhaisnéis sin a sholathar. Mas iomchui, tabharfaidh an t-Gdaras
innitil an fhaisnéis sin faoi réir clasal rindachta a bheith sinithe ag an
gceannaitheoir.

Airteagal 6

Srianadh agus toirmeasc

1. Maidir le habhair a bhfuil srian nd toirmeasc ar a gcur ar an
margadh né ar a n-usaid chun criocha cothaithe ainmhithe, ni bheidh
siad i mbeatha na ni beatha iad. Leagtar amach liosta de na habhair sin
in Iarscribhinn III.

2. Agus aird a tabhairt, go hairithe, ar fthianaise eolaioch, ar fhorbairti
teicneolaiochta, ar thograi faoin gCoéras Mear-Fholdirimh um Bia agus
Beatha (RASFF) n6 ar thorthai rialuithe oifigitla de bhun
Rialachan (CE) Uimh. 882/2004, leasoidh an Coimisiin an liosta
d’4bhair a bhfuil srian nd toirmeasc ar a gcur ar an margadh n6 ar a
n-usaid chun criocha cothaithe ainmhithe.
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Maidir leis na bearta sin, atd ceaptha chun eiliminti neamhriachtanacha
den Rialachén seo a leasu, trina fhorlionadh, glacfar iad i gcomhréir leis
an ndés imeachta rialuchain lena ngabhann grinnscradi agus da
dtagraitear in Airteagal 28(4).

Ar mhoérchuiseanna prainne, féadfaidh an Coimisiun leas a bhaint as an
nés imeachta um prainn da dtagraitear in Airteagal 28(5) d’fhonn na
leasuithe sin a ghlacadh.

CAIBIDIL 3
SAINCHINEALACHA BEATHA A CHUR AR AN MARGADH

Airteagal 7

Saintréithe na gcinealacha beatha

1. T gcomhréir leis an noés imeachta rialuchain da dtagraitear in
Airteagal 28(3), féadfaidh an Coimisiun treoirlinte a ghlacadh lena
soiléireofar an t-idirdhealt idir abhair bheatha, breisedin bheatha agus
tairgi eile amhail drugai tréidliachta.

2. 1 gcas inar ga sin, féadfaidh an Coimisiin bearta a ghlacadh
d’fhonn a shoiléiriu cibé an beatha chun criocha an Rialachain seo ¢ i
tairge éairithe.

Maidir leis na bearta sin, atd ceaptha chun eiliminti neamhriachtanacha
den Rialachan seo a leasu, trina fhorlionadh, glacfar iad i gcomhréir leis
an nds imeachta rialdchain lena ngabhann grinnscradi agus da
dtagraitear in Airteagal 28(4).

Airteagal 8

Inneachar na mbreisean beatha

1. Gan dochar do na coinniollacha tsaide da bhforailtear san
ionstraim dhlithiail abhartha lena n-udaraitear an breisean beatha lena
mbaineann, ni bheidh leibhéil de bhreiseain bheatha in abhair bheatha
na i mbeatha chomhlantach a bheidh nios m6 na 100 uair an inneachair
uasta seasta abhartha do bheatha iomldn né culig huaire an inneachair
uasta seasta abhartha i gcas coiciodiostat agus histeamostat.

2. Ni fhéadfar dul thar an leibhéil de bhreis is 100 uair an inneachair
uasta seasta dbhartha i mbeatha iomlan d4 dtagraitear i mir 1 ach
amhain i gcds ina gcomhliontar leis na tairgi i dtracht an chrioch
chothaitheach airithe i ndail leis an tisdid abhartha atd beartaithe faoi
Airteagal 10 den Rialachan seo. Déanfar na coinniollacha tsaide do
bheatha den sort sin a shonru tuilleadh sa liosta d’usaidi atd beartaithe.
Ni moér bunaiochtai atd faoi rialu tairgeora beatha den sort sin agus a
usaideann na breisedin bheatha da dtagraitear i gCaibidil 2 d’lar-
scribhinn IV a ghabhann le Rialachan (CE) Uimh. 183/2005, a
fhormheas i gcomhréir le pointe 1(b) d’Airteagal 10 den Rialachan sin.
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Airteagal 9

Beatha ata beartaithe chun criocha cothaitheacha ar leith a mhargu

Ni théadfar beatha atd ceaptha chun criocha cothaitheacha ar leith a chur
ar an margadh sa chail sin ach amhain ma diritear an Gsaid ata ceaptha
di ar an liosta d’Us4idi at4 beartaithe arna bhunt i gcomhréir le hAir-
teagal 10 agus go gcomhlionann si ceanglais chothaitheacha fior-riach-
tanacha i leith na criche cothaithi ar leith a leagtar amach sa liosta sin.

Airteagal 10

An liosta d’usaidi ata beartaithe do bheatha ata ceaptha chun
criocha cothaitheacha ar leith

1.  Féadfaidh an Coimisitn uasdata a dhéanamh ar an liosta d’Gsaidi
ata beartaithe a leagtar amach i dTreoir 2008/38/CE tri Gisaid atd bear-
taithe a chur leis an liosta, tri usaid ata beartaithe a bhaint den liosta nd
tri chur leis na coinniollacha a bhaineann le husaid faoi leith atad bear-
taithe, nd tri coinniollacha den sért sin a bhaint né iad a athru.

2. Féadfar tis a chur leis an nods imeachta chun nuashonru a
dhéanamh ar an liosta d’isaidi atd beartaithe ar iarratas 6 dhuine
nadartha n6 6 dhuine dlitheanach atd bunaithe sa Chomhphobal n6 ar
iarratas 6 Bhallstat a chur faoi bhraid an Choimisitin. Le go mbeidh
iarratas baili, beidh sainchomhad istigh leis a thaispeanfaidh go bhfuil
crioch chothaitheach faoi leith atd beartaithe 4 comhlionadh ag comhd-
héanamh sonrach na beatha agus nach bhfuil aon éifeachtai diobhalacha
aici ar shlainte ainmhithe, ar shlainte an duine, ar an gcomhshaol na ar
leas ainmbhithe.

3. Cuirfidh an Coimisiun an t-iarratas, lena n-airitear an sain-
chomhad, ar fail do na Ballstait gan mhoill.

4. Ma bhionn cuis ag an gCoimisiun lena chreiditint, ar bhonn na
faisnéise eolaiche nd teicneolaiche atd ar fail, nach gcomhlionfaidh
beatha shonrach an crioch chothaitheach faoi leith atd ceaptha di nd
go mbeidh éifeachtai diobhalacha aici ar shldinte ainmbhithe, ar
shlainte an duine, ar an gcomhshaol no ar leas ainmbhithe, lorgdidh sé,
laistigh de thri mhi tar éis d6 iarratas baili a fhail, tuairim ar an Udarés
Eorpach um Shabhailteacht Bia (d4 ngairfear ‘an tUdaras’ anseo feasta).
Tabharfaidh an tUdarés tuairim uaidh laistigh de shé mhi tar éis do an
t-iarratas a fhail. Cuirfear sineadh leis an teorainn ama sin cibé uair a
iarrfaidh an tUdaréas faisnéis bhreise ar an iarratasoir.

5. Laistigh de shé mhi tar éis do iarratas baili a fhail n6, i gcas inarb
iomchui, tar éis do tuairim a fhail 6n Udaras, glacfaidh an Coimisitin
Rialachan lena nuashonrofar an liosta d’uGsaidi atd beartaithe, ma
chombhliontar na coinniollacha a leagtar sios i mir 2.

Maidir leis na bearta sin, atd ceaptha chun eiliminti neamhriachtanacha
den Rialachan seo a leasu trina fhorlionadh, glacfar iad i gcomhréir leis
an ndés imeachta rialuchain lena ngabhann grinnscradi agus da
dtagraitear in Airteagal 28(6).
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6.  De mhaol ar mhir 5, laistigh de shé mhi tar éis do iarratas baili a
fhail nd, i gcas inarb iomchui tar éis do tuairim an Udarais a fhail,
tabharfaidh an Coimisiun, an nés imeachta chun criche agus cinnfidh sé
gan leanuint ar aghaidh leis an uasdata, ag aon chéim den nos imeachta,
ma mheasann sé¢ nach bhfuil tdar maith leis an nuashonr sin.
Déanfaidh an Coimisiun amhlaidh i gcomhréir leis an ndés imeachta
rialchéain da dtagraitear in Airteagal 28(3).

I gcasanna den sort sin, mas inftheidhme, cuirfidh an Coimisiin an
t-iarrataséir agus na Ballstait ar an eolas go direach agus sonr6idh sé
ina litir na cuiseanna nar measadh udar maith a bheith leis an nuas-
honrt.

7. Féadfaidh an Coimisin, i gcomhréir leis an nds imeachta
rialichdin lena ngabhann grinnscradi da dtagraitear in Airteagal
28(3), bearta cur chun feidhme a ghlacadh maidir le hullmhi agus le
tiolacadh an iarratais.

CAIBIDIL 4

LIPEADU, CUR I LATHAIR AGUS PACAISTIU

Airteagal 11

Prionsabail do lipéadia agus do chur i lathair

1. Ni chuirfidh lipéadu agus cur i lathair na beatha an t-usaideoir
amu, go hairithe:

(a) maidir leis an usaid ata ceaptha don bheatha n6é maidir lena sain-
tréithe, go hairithe a cinedl, a modh monaraithe no tairgthe, a
hairionna, a comhdhéanamh, a cainniocht, a marthanacht, a speicis
nd catagodiri na n-ainmhithe a bhfuil an bheatha ceaptha doibh,

(b) tri éifeachtai n6 tréithe nach ngabhann 1¢éi a shannadh don bheatha
né trina mhaiomh go bhfuil saintréithe speisialta aici nuair a bhionn
saintréithe den sort sin ag gach saghas beatha den chineal sin, nd

(c) maidir le comhréireacht an lipéadaithe leis an gCatalég Chombh-
phobail agus leis na Coid Chomhphobail da dtagraitear in
Airteagal 24 agus in Airteagal 25.

2. Abhair beatha n beatha chumaisc a chuirtear ar an margadh ar an
morchdir nd i bpacaisti neamhshéalaithe ndé i gcoimeaddin neamh-
shéalaithe i gcomhréir le hAirteagal 23(2), beidh doiciméad ag
gabhail leo ina mbeidh na sonrai sainordaitheacha lipéadaithe uile a
cheanglaitear leis an Rialachan seo.

3. 1 gcés ina mbeidh beatha ar diol tri bhithin na cianchumarsaide
faoi mar a shainmhinitear 1 in Airteagal 2 de Threoir 97/7/CE 6 Phar-
laimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an 20 Bealtaine 1997 maidir le
tomhaltéiri a chosaint i leith cianchonarthai ('), beidh na sonrai sainor-
daitheacha lipédaithe a cheanglaitear leis an Rialachan seo, seachas na
sonrai da bhfordiltear in Airteagal 15(b), (d), (e), agus in Airteagal
16(2)(c) n6 in Airteagal 17(1)(d), beidh siad le feiceail ar an abhar a
thacaionn leis an gciandiol nd cuirfear ar fail iad tri mhedin iomchui eile
sula dtabharfar an cianchonradh i gcrich. Na sonrai d4 bhfordiltear in
Airteagal 15(b), (d) agus (e), agus in Airteagal 16(2)(c) no in Airteagal
17(1)(d), cuirfear ar fail iad ar a dhéanai trath seachadta na beatha.

() IO L 144, 4.6.1997, Ich. 19.
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4.  Leagtar sios foralacha lipéadaithe in Iarscribhinn II sa bhreis orthu
sin a leagtar amach sa Chaibidil seo.

5. Maidir leis na lamhaltais a cheadaitear do neamhréireachtai idir na
luachanna comhdhéanaimh ar lipéadaithe i gcas abhar beatha nd beatha
cumaisc agus na luachanna a aimsitear san anailis sna rialuithe oifigitila
a dhéantar i gcomhréir le Rialachan (CE) Uimh. 882/2004, ta siad
liostaithe in Iarscribhinn IV a ghabhann leis an Rialachan seo.

Airteagal 12
Freagracht

1.  Airitheoidh an duine a bheidh freagrach as an lipéada gur ann dé
na sonrai lipéadaithe agus airitheoidh sé a gcruinneas substaintitil.

2. Is ¢ an t-oibreoir gnodthais bheatha a chuireann an bheatha ar an
margadh den chéad uair nd, i gcas inarb infheidhme, an t-oibreoir
gnoéthais bheatha a gcuirtear an bheatha ar an margadh faoina ainm
n6 faoi ainm a ghnoéthais a bheidh freagrach as an lipéadu.

3. A mhéid a mbeidh tionchar ag a ngniomhaiochtai ar lipéadu sa
ghnothas atd faoina rialu, Aairitheoidh oibreoiri gnothas beatha go
gcomhlionfaidh an fhaisnéis a sholathraitear tri cibé mean ceanglais
an Rialachain seo.

4.  Oibreoiri gnodthais bheatha ata freagrach as gniomhaiochtai
miondiola no daileachdin nach bhfuil tionchar acu ar lipéaduy,
feidhmeoidh siad go cui chun a airithia go gcomhlionfar na ceanglais
um lipéadu, go hairithe tri staonadh 6 bheatha a sholathar ar feasach
doéibh, n6 ar cheart doibh a thoimhditi ar bhonn na faisnéise atd ina
seilbh acu agus mar ghairmithe, i a bheith neamhréireach leis na
ceanglais sin.

5. Sna bunaiochtai atd faoina riald, airitheoidh oibreoiri gnoéthais
bheatha go dtarchuirtear na sonrai sainordaitheacha lipéadaithe trid an
mbiashlabhra le go mbeifear in ann an fhaisnéis a chur ar fail
d’usaideoir deiridh na beatha i gcomhréir leis an Rialachan seo.

Airteagal 13
Maimh

1. Féadfaidh lipéadu agus cur i lathair na n-abhar beatha agus beatha
chumaisc aird a tharraingt ar shubstaint airithe a bheith sa bheatha no
gan a bheith ann, ar shaintréith chothaitheach ar leith n6 ar phroiseas nod
ar shainfheidhm a bhaineann le haon cheann diobh sin, ar choinnioll go
gcomhliontar na coinniollacha seo a leanas:

(a) gur maiomh oibiachtuil ¢é, infhioraithe ag na hudarais innitla agus
intuigthe ag an duine a usaideann an bheatha; agus
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(b) go solathréidh an duine ata freagrach as an lipéadu, arna iarraidh sin
on udaras inniuil, bunts eolaioch maidir leis an maiombh, tri thagairt
d’fhianaise eolaioch ata ar fail go poibli né tri thaighde doiciméa-
daithe de chuid cuideachta. Beidh an bunuis eolaioch ar fail ag an
am a chuirfear an bheatha ar an margadh. Beidh an ceart ag cean-
naitheoiri aird an Udarais inniuil a tharraingt ar a n-amhrais i leith
fhirinneacht an mhaimh. I gcas inarb i an choncliid nach bhfuil
bunis sach maith ag an maiomh, measfar go mbeidh an lipéadu i
leith an mhaimh sin mithreorach chun criocha Airteagal 11. I gcas
ina mbeidh amhras a bheith ar an udaras inniul faoi bhunus eolaioch
an mhaimh lena mbaineann, féadfaidh sé an tsaincheist a chur faoi
bhrdid an Choimisitin. Féadfaidh an Coimisitn cinneadh a
ghlacadh, i gcas inarb iomchui tar éis tuairim a fhail 6n Udaras, i
gecomhréir leis an nds imeachta comharluchain a leagtar sios in
Airteagal 28(2).

2. Gan dochar do mhir 1, ceadaitear maimh i dtaca le barrfheabhsu
an chothaithe agus maidir le taci né le cosaint na riochtai fiseolaiocha,
mura bhfuil maiomh ina measc da dtagraitear i bpointe (a) de mhir 3.

3. Ni dhéanfaidh lipéada na cur i lathair na n-dbhar beatha agus na
beatha cumaisc a mhaiomh

(a) go ndéanfaidh sé galar a chosc, a choiréail na a leigheas, seachas i
geas coiciodiostat agus histeamostat faoi Rialachan (CE) Uimh.
1831/2003; ni bheidh an pointe seo infheidhme, afach, maidir le
maimh i ndail le neamhchothromaiochtai cothaitheacha ar choinnioll
nach bhfuil aon chomhartha phaiteolaioch ag gabhail leo;

(b) go bhfuil crioch ar leith cothaitheach aige, faoi mar a fhorailtear sa
liosta de na hiisaidi ata beartaithe da dtagraitear in Airteagal 9, mura
gcomhlionann sé na ceanglais a leagtar sios ann.

4.  Féadfar sonraiochtai a bhaineann leis na ceanglais a leagtar sios i
mir 1 agus i mir 2 a 4ireamh sna C6id Chomhphobail dé4 dtagraitear in
Airteagal 25.

Airteagal 14

Cur i lathair sonrai lipéadaithe

1. Cuirfear na sonrai sainordaitheacha lipéadaithe ina n-iomldine in
ait shuntasach ar an bpacaistia, ar an gcoimedadan, ar lipéad atd cean-
gailte leis sin no ar an doiciméad a ghabhann leis faoi mar a fhorailtear
in Airteagal 11(2), ar bhealach feicealach, inléite agus doscriosta, sa
teanga oifigiil ndé i gceann amhdin ar a laghad de theangacha

.....

2. Beidh na sonrai sainordaitheacha lipéid so-aitheanta go furasta
agus ni dhéanfaidh aon fhaisnéis eile doiléir iad. Usiidfear dath, clé
agus clomhéid nach ndéanfaidh doiléir aon chuid den fhaisnéis na nach
geuirfidh béim uirthi, ach amhain mas chun aird a tharraingt ar raitis
réamhchuraime a dhéantar amhlaidh.

3. Féadfar sonraiochtai a bhaineann leis na ceanglais a leagtar sios i
mir 1 agus i mir 2 agus i leith chur i lathair an lipéadaithe dheonaigh da
dtagraitear in Airteagal 22 a aireamh sna Co6id Chomhphobail da
dtagraitear in Airteagal 25.
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Airteagal 15

Ceanglais shainordaitheacha ghinearalta lipéadaithe

Ni chuirfear abhair bheatha né beatha chumaisc ar an margadh ach
amhain ma léiritear na sonrai seo a leanas ar an lipéadu:

(a)

(b)

(©

(d)

(©)

®

(2

an cineal beatha: ‘dbhar beatha’, ‘beatha iomlan’ n6 ‘beatha
chomhlantach’, de réir mar is iomchui;

— féadfar an ainmniocht ‘beatha iomlan de bhainne pudrach’ a
usaid le haghaidh ‘beatha iomlan’, mas iomchui,

— féadfar na hainmniochtai seo a leanas a usaid, mas iomchui, le
haghaidh ‘beatha chomhlantach’: ‘beatha mianrai’ nd ‘bainne
pudrach comhlantach’,

— féadfar ‘beatha chumaisc’ a usaid in ionad ‘beatha iomlan’ né
‘beatha chomhlantach’ le haghaidh peatai seachas madrai agus
cait;

ainm n6 ainm gnoé agus seoladh an oibreora gnothais bheatha ata
freagrach as na sonrai lipéadaithe;

ma bhionn si ar fail, uimhir fhormheasta bunaiochta an duine ata
freagrach as an lipéadu a deonaiodh i gcomhréir le hAirteagal 13 de
Rialachan (CE) Uimh. 1774/2002 do bhunaiochtai arna gceadu i
gcomhréir le hAirteagal 23(2)(a), (b) agus (c) de Rialachan (CE)
Uimh. 1774/2002 no6 le hAirteagal 17 de Rialachan (CE) 1774/2002
noé le hAirteagal 10 de Rialachan (CE) Uimh. 183/2005. Ma bhionn
roinnt uimhreacha formheasta éagsula ag an duine ata freagrach as
an lipéadu, usaidfidh sé an uimhir a fuair sé faoi Rialachan (CE)
Uimh. 183/2005;

uimhir thagartha na baisce né na luchtdige;

an chainniocht ghlan agus i & sonri mar aonaid mhaise i gcas tairgi
soladacha, agus mar aonaid mhaise n6é mar aonaid toirte i gcas tairgi
leachtacha;

liosta na mbreisean beatha, agus an ceannteideal ‘breisedin’ chun
tosaigh air i gcomhréir le Caibidil I a ghabhann le hlarscribhinn VI
noé le hlarscribhinn VII, de réir mar is infheidhme, agus gan dochar
do na foralacha lipéadaithe a leagtar sios san ionstraim dhlithitil
lena n-udaraitear an breisean beatha lena mbaineann; agus

an cion taise i gcomhréir le pointe 6 d’larscribhinn 1.

Airteagal 16

Ceanglais shainordaitheacha shonracha lipéadaithe le haghaidh

L.

abhar beatha

Le cois na gceanglas da bhforailtear in Airteagal 15, aireofar sa

lipéadtl ar 4bhair beatha an méid seo a leanas:

(a)

ainm an abhair bheatha; Usdidfear an t-ainm i gcomhréir le hAir-
teagal 24(5); agus
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(b) fogairt éigeantach ag freagairt don chatagdir lena mbaineann a
leagtar amach sa liosta in Iarscribhinn V; féadfar na sonrai a
leagtar sios sa Chatalog Chomhphobail da dtagraitear in Airteagal
24 a chur in ait na fogartha éigeantai do gach abhar beatha sa
chatag6ir lena mbaineann.

2. Le cois na gceanglas da bhforailtear i mir 1 agus i mir 2, aireofar
na sonrai seo a leanas ar lipéadu na n-dbhar beatha nuair a ionchorprofar
breiseain:

(a) na speicis no catagéiri na n-ainmhithe a bhfuil an t-abhar beatha
ceaptha doibh i gcas nach bhfuil na breisedin atd i geeist udaraithe
do gach speiceas ainmhithe n6 i gcas ina bhfuil siad udaraithe le
teorainn uasta do roinnt speiceas;

(b) treoracha d’Gséaid chui i gcomhréir le pointe 4 d’larscribhinn II, i
gcas ina leagtar sios cainniocht uasta do na breisedin ata i gceist;
agus

(c) an tréimhse iosta storala do bhreisedin seachas breiseain theicneo-
laiocha.

Airteagal 17

Ceanglais shainordaitheacha shonracha lipéadaithe le haghaidh
beatha chumaisc

1. Le cois na gceanglas da bhforailtear in Airteagal 15, aireofar na
sonrai seo a leanas ar an lipéadu ar bheatha chumaisc:

(a) speicis no catag6iri na n-ainmhithe a bhfuil an bheatha chumaisc
ceaptha doibh;

(b) treoracha d’usaid chui na beatha cumaisc, lena n-airitear an chrioch
da bhfuil an bheatha ceaptha; beidh na treoracha sin, i gcas inarb
infheidhme, i gcomhréir le pointe 4 d’larscribhinn II;

(c) 1 gcasanna nach ¢ an tairgeoir an duine atd freagrach as an lipéadu,
solathrofar na sonrai seo a leanas:

— ainm nd ainm gno agus seoladh an tairgeora, nod

— uimhir fhormheasta an tairgeora da dtagraitear in Airteagal 15(c)
n6 uimhir aitheantais i gcomhréir le hAirteagal 9, le hAirteagal
23 nd le hAirteagal 24 de Rialachan (CE) Uimh. 183/2005;
mura bhfuil an uimhir sin ar fail, beidh uimhir aitheantais
arna leithdhdileadh ar iarraidh 6 na tairgeoiri n6 6n oibreoir
gno6thais bheatha allmhairithe i gcomhréir leis an bhformaid a
leagtar sios 1 gCaibidil II d’larscribhinn V a ghabhann le
Rialachan (CE) Uimh. 183/2005;

(d) an tréimhse iosta storala i gcomhréir leis na ceanglais seo a leanas:

bl

— ‘Gséid roimh ...” agus data ina dhiaidh sin lena léireofar 1a
airithe, i gcas beatha atd an-mheatach de bharr proiseas digh-
radaithe,

b}

— ‘b’thearr roimh ...” agus data ina dhiaidh sin lena léireofar mi
airithe 1 gcas beatha eile.
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Ma chuirtear data an mhonaraithe in itl ar an lipéad, féadfar an data
a chuireann an tréimhse fosta storala in ial a chur ar fail chomh
maith mar ‘... (tréimhse ama i laethanta nd6 mionna) tar ¢is dhata an
mhonaraithe’;

(e) liosta na n-dbhar as a ndéantar an bheatha, faoin gceannteideal
‘comhdhéanamh’ agus lena sonréfar ainm gach abhair bheatha i
gcomhréir le hAirteagal 16(1)(a) agus iad a liostd in ord islitheach
de réir medchain arna riomh de réir an chion taise sa bheatha
chumaisc; féadfar an céatadan de réir meachain a &aireamh sa
liosta sin; agus

(f) na fogairti éigeantacha da bhfordiltear i gCaibidil II d’larscribhinn
VI n6 d’larscribhinn VII, de réir mar is infheidhme.

2. Maidir leis an liosta da bhforailtear i mir 1(e), beidh feidhm ag na
ceanglais seo a leanas:

(a) ma leagtar béim sa lipéadu, tri thocail, tri phictitir né tri ghrafaic, ar
abhar beatha a bheith sa chumasc, sonrofar ainm agus céatadan an
abhair bheatha sin de réir meachain;

(b) mura sonraitear ar an lipéadl céatadain de réir meachdin na n-abhar
beatha a ionchorpraitear i mbeatha chumaisc le haghaidh
bia-ainmhithe, cuirfidh an duine ata freagrach as an lipéadu, gan
dochar do Threoir 2004/48/CE, faisnéis ar fail don tairgeoir, arna
iarraidh sin de, maidir le sonrai an chomhdhéanaimh chainniochtuil
laistigh de raon +/— 15% den luach de réir thoirmiu na beatha; agus

(c) 1 gcas beatha cumaisc atad ceaptha le haghaidh ainmhithe nach
bia-ainmhithe iad, seachas ainmhithe fionnaidh, féadfar an
chatag6ir lena mbaineann na habhair bheatha a 1éiriu in ionad
ainm an 4bhair bheatha.

3. 1 gcas aon phrainne a bhaineann le slainte an duine né le slainte
ainmhithe né a bhaineann leis an gcomhshaol agus gan dochar do
Threoir 2004/48/CE, féadfaidh an t-Gidaras innitil an fhaisnéis ata ar
fail do faoi Airteagal 5(2) a thabhairt don cheannaitheoir ar choinnioll,
tar ¢éis do leasanna dlisteanacha na monardiri agus na gceannaitheoiri a
mhed, go dtagann sé ar an tatal go bhfuil Gdar maith ann le an fhaisnéis
sin a sholathar. Mas iomchui, tabharfaidh an t-udaras innitil an fhaisnéis
sin faoi réir clasal randachta a bheith sinithe ag an gceannaitheoir.

4. Chun criocha mhir 2(c), leagfaidh an Coimisitin amach liosta de
chatagoiri d’abhair bheatha ar féidir iad a shonrt ar an lipéadu in ionad
na n-abhar leithleach beatha i gcas lipéadu na beatha le haghaidh
ainmhithe nach bia-ainmhithe, iad seachas ainmhithe fionnaidh.

Maidir leis na bearta sin, atd ceaptha chun eiliminti neamhriachtanacha
den Rialachan seo a leasu, trina fhorlionadh, glacfar iad i gcomhréir leis
an ndés imeachta rialuchain lena ngabhann grinnscridi agus da
dtagraitear in Airteagal 28(4).
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Airteagal 18

Ceanglais bhreise shainordaitheacha lipéadaithe le haghaidh beatha
ata ceaptha chun criocha cothaitheacha faoi leith

Le cois na gceanglas ginearalta sainordaitheach a leagtar sios in
Airteagal 15, in Airteagal 16 agus in Airteagal 17, de réir mar is
infheidhme, aireofar na sonrai seo a leanas ar lipéadu beatha a bhear-
taitear chun criocha airithe cothaitheacha:

(a) an téarma cailitheach ‘diaitéiteach’, i gcas, go heisiach, beatha ata
ceaptha chun criocha cothaitheacha faoi leith ag taobh ainmniocht
na beatha a leagtar sios in Airteagal 15(a);

(b) na sonrai a thorordaitear don usdid ar leith atd beartaithe i gcolin
1 go colun 6 de liosta na n-usaidi ata beartaithe da dtagraitear in
Airteagal 9; agus

(c) taispeanadh gur ga comhairle a lorg ¢ shaineolai ar chothu sula
n-Usdidtear an bheatha ndé sula gcuirtear sineadh lena tréimhse
usaide.

Airteagal 19

Ceanglais bhreise shainordaitheacha um lipéadd le haghaidh bia
peatai

Sonrofar saoruimhir ghuthdin n6 mean cumarsaide eile nd6 medin eile
iomchui cumarsaide ar lipéad bia peatai le go mbeidh an ceannaitheoir
in ann faisnéis a thail sa bhreis ar na sonrai sainordaitheacha maidir leo
seo a leanas:

(a) na breisedin bheatha atd sa bhia peatai, agus

(b) na habhair bheatha atd ann agus atd sonraithe de réir catagbire faoi
mar a thagraitear do in Airteagal 17(2)(c).

Airteagal 20

Ceanglais bhreise shainordaitheacha um lipéadu le haghaidh beatha
neamhchombhliontai

1. Le cois na gceanglas a leagtar sios in Airteagail 15, 16, 17 agus
18, maidir le beatha nach gcomhlionann na ceanglais faoi dhli an
Chomhphobail a leagtar amach in Iarscribhinn VIII, amhail abhair
éillithe, beidh na sonrai lipéadaithe a leagtar sios san Iarscribhinn sin
ar an mbeatha sin.

2. Féadfaidh an Coimisitn Iarscribhinn VIII a leasu chun go mbeadh
sé¢ ag teacht leis an dul chun cinn reachtach i dtreo caighdedin a
fhorbairt.

Maidir leis na bearta sin, atd ceaptha chun eiliminti neamhriachtanacha
den Rialachan seo a leasu, trina fhorlionadh, glacfar iad i gcomhréir leis
an ndés imeachta rialuchain lena ngabhann grinnscridi agus da
dtagraitear in Airteagal 28(4).
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Airteagal 21
Maoluithe

1. Ni bheidh ga leis na sonrai da dtagraitear in Airteagal 15(c), (d),
(e) agus (g) agus in Airteagal 16(1)(b) i gcas ina sonrdidh an ceannai-
theoir i scribhinn, roimh gach idirbheart, nach dteastaionn an fhaisnéis
sin uaidh. D’fhéadfai roinnt coinsineachtai éagsula a chuimsiu le haon
idirbheart amhain.

2. 1 gcas beatha pacaistithe, féadfar na sonrai da dtagraitear in
Airteagal 15(c), (d) agus (e) agus in Airteagal 16(2)(c) nd in
Airteagal 17(1)(c), (d) agus (e) a bheith in ait eile ar an bpacaistit
seachas ait an lipéid féin, da dtagraitear in Airteagal 14(1). I gcasanna
den soért sin, direofar aird ar an ait ina mbeidh na sonrai sin le feiceail.

3. Gan dochar d’larscribhinn I a ghabhann le Rialachan (CE) Uimh.
183/2005, ni bheidh na sonrai d& dtagraitear in Airteagal 15(c), (d), (e)
agus (g) agus in Airteagal 16(1)(b) den Rialachan seo sainordaitheach
d’abhair bheatha nach bhfuil breiseain bheatha iontu, seachas leasaithigh
né breiseain sadhlais, a thairgeann agus a sheachadann oibreoir gnothais
bheatha i gcomhréir le hAirteagal 5(1) de Rialachan (CE) Uimh.
183/2005, d’uséaideoir beatha atd bainteach leis an tdirgeadh priomhiil,
chun i a 0said ar a ghabhaltas féin.

4.  Maidir leis na fogairti éigeantacha da dtagraitear in Airteagal
17(1)(f), ni bheidh ga leo i dtaca le meascain de langhrain plandai,
siolrai agus glasrai.

5. Maidir leis na sonrai da dtagraitear in Airteagal 17(1)(a) agus (b),
ni bheidh ga leo i gcas beatha cumaisc a chomhdhéantar as, ar a mhéid,
tri abhar beatha, i gcas na n-abhar beatha a bheith sonraithe go soiléir sa
tuairisc.

6.  Maidir leis na sonrai da dtagraitear in Airteagal 15, in Airteagal 16
agus in Airteagal 17, is féidir aird an cheannaitheora a tharraingt orthu
tri thogra iomchui a thaispedint ag an diolphointe, i gcas cainniochtai
nach mo na 20 kg d’abhair bheatha n6 de bheatha chumaisc ata ceaptha
don tusaideoir deiridh agus a dhiolfar ar an morchdir. Sna casanna sin,
maidir leis na sonrai da dtagraitear in Airteagal 15(a) agus in Airteagal
16(1) n6 in Airteagal 17(1)(a) agus (b), de réir mar is iomchui, cuirfear
ar fail don cheannaitheoir iad, ar a dhéanai ar an sonrasc no leis.

7.  Féadfaidh na sonrai d4 dtagraitear in Airteagal 15(b), (c), (f) agus
(g) agus in Airteagal 17(1)(b),(c), (e) agus (f) a sholathar ar an
bpacaistitl seachtrach amhdin seachas ar gach coimeadan, ar choinnioll
nach mé na 10 kg meachdn comhiomldn an phacaiste.

8. De mhaolu ar fhoralacha an Rialachain seo, féadfaidh na Ballstait
foralacha naisitnta a chur i bhfeidhm le haghaidh beatha atd ceaptha
d’ainmhithe a choimeadtar chun criocha eolaiocha n6 turgnamhacha, ar
choinnioll go 1éiritear an chrioch sin go soiléir ar an lipéad. Tabharfaidh
na Ballstait fogra don Choimisiun faoi na foralacha sin gan mbhoill.
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Airteagal 22

Lipéadu deonach

1. Le cois na gceanglas sainordaitheach lipéadaithe, féadfaidh lipéadu
abhar beatha agus beatha cumaisc sonrai deonacha lipéadaithe a
chuimsitt freisin, ar choinnioll go gcomhliontar na prionsabail
ghinéaralta a leagtar sios sa Rialachain seo.

2. Féadfar coinniollacha breise maidir le lipéadu deonach a sholathar
sna Co6id Chomhphobail da dtagraitear in Airteagal 25.

Airteagal 23

Pacaistiu

1. Is i bpacéisti séalaithe n6 i gcoimeaddin shéalaithe amhdin a
fhéadfar abhair bheatha agus beatha chumaisc a chur ar an margadh.
Déanfar pacaisti né coimeadain a shéalt sa chaoi go ndéanfar damaiste
don séala nuair a osclofar an pacaiste né an coimeadan agus nach
bhféadfar ¢ a Gsaid aris.

2. De mhaola ar mhir 1, féadfar na beathai seo a leanas a chur ar an
margadh ar an morchdir nd i bpacdisti neamhshéalaithe n6 i gcoi-
meadain neamhshéalaithe:

(a) abhar beatha;

(b) beatha chumaisc a dhéantar go heisiach tri ghran né slantorthai a
mheascadh;

(c) beatha chumaisc a sheachadtar idir tairgeoiri;

(d) beatha chumaisc a sheachadtar go direach o6n tairgeoir chuig
usaideoir na beatha;

(e) beatha chumaisc a sheachadann tairgeoiri chuig gnéthais phacais-
tithe;

(f) cainniochtai nach mé na 50 cileagram de bheatha chumaisc ata
ceaptha don usdideoir deiridh agus a thogtar go direach 6
phacaiste nd 6 choimeadan sé¢alaithe; agus

(g) bloic né lireacain.

CAIBIDIL 5

CATALOG CHOMHPHOBAIL NA N-ABHAR BEATHA AGUS COID
CHOMHPHOBAIL NA NDEA-CHLEACHTAS UM LIPEADU

Airteagal 24
Catalog Chomhphobail na n-abhar beatha.

1. Cruthaitear leis seo Catalog Chomhphobail na n-abhar beatha (da
ngairfear ‘an Chatalog’ anseo feasta) mar uirlis chun feabhas a chur ar
lipéadu na n-abhar beatha agus beatha cumaisc. Cabhroidh an Chatalog
le malart faisnéise ar airionna na dtairgi agus liostdidh sé na habhair
bheatha ar bhealach neamh-uileghabhalach. Aireofar inti na sonrai seo a
leanas ar a laghad do gach abhar beatha a liostaitear:
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(a) an t-ainm;

(b) an uimhir aitheantais;

(¢) tuairisc ar an abhar beatha lena n-diritear faisnéis ar an bproiseas
monaraithe, mas iomchui;

(d) sonrai a chuirfear in ionad na fogartha éigeantai chun criche
Airteagal 16(1)(b); agus

(e) gluais ina mbeidh sainit ar na proisis dhifritila agus ar na téarmai
teicnitla a luaitear.

2. Glacfar an chéad leagan den Chatalog Chomhphobail i gcomhréir
leis an nés imeachta comhairleach da dtagraitear in Airteagal 28(2)
faoin 21 Marta 2010 ar a dhéanai agus is iad na hiontralacha ata lios-
taithe i gCuid B den Iarscribhinn a ghabhann le Treoir 96/25/CE agus
colin 2 go colin 4 den Iarscribhinn a ghabhann le Treoir 82/471/CEE a
bheidh mar iontralacha aige. Is ¢ Pointe IV de Chuid A den Iarscribhinn
a ghabhann le 96/25/CE a bheidh ina ghluais.

3. Beidh feidhm ag an nds imeachta a leagtar sios in Airteagal 26
maidir leis na leasuithe ar an gCatalog.

4. Beidh feidhm ag an Airteagal seo gan dochar do na ceanglais
sdbhailteachta a leagtar sios in Airteagal 4.

5. Maidir le hon usaid a bhainfidh na hoibreoiri gndthais bhia as an
gCatalog is usaid dheonach a bheidh inti. Ni fhéadfar ainm &bhair
bheatha arna liostu sa Chatalég a Usaid, afach, ach ar choinnioll go
gcomhliontar foralacha uile dbhartha na Cataldige.

6.  Cuirfidh an duine a chéadchuirfidh dbhar beatha nach bhfuil lios-
taithe sa Chatal6ig ar an margadh an Usdid a bhaintear as in il d’io-
nadaithe na n-earnalacha gnéthas beatha Eorpacha da dtagraitear in
Airteagal 26(1). Foilseoidh ionadaithe na n-earnalacha gnothas beatha
Eorpacha clar de na fograi sin ar an Idirlion agus déanfaidh siad uasdatt
ar an gclar ar bhonn rialta.

Airteagal 25
Coéid Chomhphobail na ndea-chleachtas um lipéadu

1.  Déanfaidh an Coimisitn forbairt dhd Choéd Chomhphobail maidir
le dea-chleachtais um lipéadl (d4 ngairfear ‘na Coid’ anseo feasta) a
spreagadh, c6d amhain do bhia peatai agus ceann eile do bheatha
chumaisc le haghaidh bia-ainmhithe, a bhféadfadh roinn a bheith ann
maidir le beatha chumaisc d’ainmhithe fionnaidh.

2. Is é a bheidh mar aidhm ag na Coéid oiriinacht an lipéadaithe a
fheabhst. Cuirfidh siad san aireamh, go hairithe, foralacha maidir le cur
i lathair sonrai lipéadaithe dd bhforailtear in Airteagal 14, lipéadu
deonach da bhfordiltear in Airteagal 22 agus an Usaid a bhaintear as
maimh d4 bhfordiltear in Airteagal 13.

3. Beidh an nds imeachta a leagtar sios in Airteagal 26 intheidhme
maidir leis na Coéid a bhunt agus aon leasti a dhéanfar air sin.
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4. Aon Usaid a bhainfidh na hoibreoiri gnoéthais bheatha as na Céid,
is usaid dheonach a bheidh ann. Ni fhéadfar, afach, an said a bhaintear
as aon cheann de na Coéid a léiriu ar an lipéadu ach ar choinnioll go
gcomhliontar foralacha uile abhartha an Choid sin.

Airteagal 26

Buni na gCéd agus leasuithe ar an gCatalog Chomhphobail agus
ar na Coid Chomhphobail

1. Na dréachtleasuithe ar an gCatalog Chomhphobail agus ar na
dréachtChoid, maraon le haon dréachtleasuithe orthu, is iad na hion-
adaithe iomchui uile ¢ earnalacha gnoéthas beatha Eorpacha a dhéanfaidh
iad a fhorbairt agus a least:

(a) 1 gcomhairle le pdirtithe leasmhara eile, amhail usdideoiri beatha;

(b) i gecomhar le hudardis inniula na mBallstat agus, i geas inarb
iomchui, leis an Udaras; agus

(c) agus an taithi &bhartha 6 thuairimi a d’eisigh an tUdaras agus
forbairti eolaiocha agus teicneolaiocha & gcur san aireamh.

2. Gan dochar do mhir 3, déanfaidh an Coimisiin bearta chun
criocha an Airteagail seo a fhormheas i gcomhréir leis an nds
imeachta comhairleach da dtagraitear in Airteagal 28(2).

3.  Glacfar leasuithe ar an gCatalog Chomhphobail lena socraitear
inneachar uasta na n-eisiontas ceimiceach da dtagraitear i bpointe 1
d’larscribhinn 1T n6é na leibhéil d’iontais luibheacha da dtagraitear i
bpointe 2 d’larscribhinn I né na leibhéil taise da dtagraitear i bpointe
6 d’larscribhinn I n6 na sonrai a chuirtear in ionad na fogartha éigeantai
da dtagraitear in Airteagail 16(1)(b). Maidir leis na bearta sin, ata
ceaptha chun eiliminti neamhriachtanacha den Rialachan seo a least,
glacfar iad i gcomhréir leis an nos imeachta rialichéin lena ngabhann
grinnscradi agus d4 dtagraitear in Airteagal 28(4).

4. Ni ghlacfar bearta faoin Airteagal seo ach ar choinnioll go
gcomhliontar na coinniollacha seo a leanas:

(a) gur forbraiodh iad i gcomhréir le mir 1;

(b) gur féidir a bhfuil iontu a chur chun feidhme ar fud an Chomh-
phobail sna hearnalacha a dtagraionn siad do6ibh; agus

(c) go bhfuil siad oiritinach chun cuspdiri an Rialachain seo a
chomhlionadh.

5.  Foilseofar an Chatalég i Sraith L d’fris Oifigiuil an Aontais
Eorpaigh. Foilseofar teidil agus tagairti na gCod i Sraith C d’Iris
Oifigiuil an Aontais Eorpaigh.
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CAIBIDIL 6
FORALACHA GINEARALTA AGUS CRIOCHNAITHEACHA

Airteagal 27

Bearta cur chun feidhme

1. Féadfaidh an Coimisitin na hlarscribhinni a leastt d’fhonn iad a
oiritinu i bhfianaise forbairti eolaiocha agus teicneolaiocha.

Maidir leis na bearta sin, atd ceaptha chun eiliminti neamhriachtanacha
den Rialachan seo a leasq, inter alia, trina fhorlionadh, glacfar iad i
gcomhréir leis an nds imeachta rialichain lena ngabhann grinnscrada
agus da dtagraitear in Airteagal 28(4).

2. Maidir leis na bearta eile is ga chun an Rialachan seo a chur chun
feidhme, glacfar iad i gcomhréir leis an nds imeachta rialachain da
dtagraitear in Airteagal 28(3), mura bhforailtear a mhalairt go sonrach.

Airteagal 28

An nés imeachta coiste

1. Tabharfaidh an Buanchoiste um an mBiashlabhra agus um
Shldinte Ainmbhithe, arna bhunu le hAirteagal 58 de Rialachan (CE)
Uimh. 178/2002, (da ngairfear ‘an Coiste’ anseo feasta), cinamh don
Choimisitn.

2. 1 gcas ina ndéanfar tagairt don mhir seo, beidh feidhm ag
Airteagal 3 agus ag Airteagal 7 de Chinneadh 1999/468/CE, ag
féachaint d’thoralacha Airteagal 8 de.

3. 1 gcas ina ndéanfar tagairt don mhir seo, beidh feidhm ag
Airteagal 5 agus ag Airteagal 7 de Chinneadh 1999/468/CE, ag
féachaint d’thoralacha Airteagal 8 de.

Tri mhi a bheidh sa tréimhse a leagtar sios in Airteagal 5(6) de
Chinneadh 1999/468/CE.

4. 1 gcas ina ndéanfar tagairt don mhir seo, beidh feidhm ag
Airteagal 5a(1) go (4) agus ag Airteagal 7 de Chinneadh 1999/468/CE,
ag féachaint d’fhoralacha Airteagal 8 de.

5. 1 gcas ina ndéanfar tagairt don mhir seo, beidh feidhm ag
Airteagal 5a(1), (2), (4) agus (6), agus ag Airteagal 7 de Chinneadh
1999/468/CE, ag féachaint d’thordlacha Airteagal 8 de.

6. 1 gcas ina ndéanfar tagairt don mhir seo, beidh feidhm ag
Airteagal 5a (1) go(4) agus (5)(b) agus ag Airteagal 7 de Chinneadh
1999/468/CE, ag féachaint d’fhoralacha Airteagal 8 de.

Dha mhi, aon mhi amhain agus dha mhi faoi seach a bheidh sna
teorainneacha ama a leagtar sios in Airteagal 5a(3)(c), (4)(b) agus
(4)(e) de Chinneadh 1999/468/CE.
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Airteagal 29
Leasu ar Rialachan (CE) Uimh. 1831/2003

Leasaitear Airteagal 16 de Rialachan (CE) Uimh. 1831/2003 mar a
leanas:

1. leasaitear mir 1 mar seo a leanas:
(a) Cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe (d):

‘(d) 1 gcas inarb iomchui, uimhir thormheasta na bunaiochta a
mhonaraionn agus a chuireann an breisean beatha n6 an
réamh-mheascan ar an margadh de bhun Airteagal 10 de
Rialachan (CE) Uimh. 183/2005 6 Pharlaimint na hEorpa
agus on gCombhairle an 12 Eanair 2005 maidir le slain-
teachas bia-ainmhithe (*) n6, de réir mar is infheidhme,
d’Airteagal 5 de Threoir 95/69/CE;

(*) 10 L 35, 8.2.2005, Ich. 1.

(b) cuirtear an thomhir seo a leanas isteach ag deireadh mhir 1:

‘I gcas réamh-mheascan, ni bheidh feidhm ag pointi (b), (d), (e)
agus (g) maidir leis na breisedin bheatha atad ionchorpraithe.’;

2. cuirtear an méid seo a leanas in ionad mhir 3:

‘3. Le cois na faisnéise a shonraitear i mir 1, taispeanfar an
fhaisnéis a léiritear in Iarscribhinn III ar bhealach ata feicealach,
inléite agus doscriosta ar phacdistii né ar choimeadan breisedin
bheatha a bhaineann le feidhmghripa a shonraitear in larscribhinn
IIT n6 ar phacaistii réamh-mheascan ina bhfuil breisean a bhaineann
le feidhmghripa a shonraitear in Iarscribhinn III.’;

3. cuirtear an méid seo a leanas in ionad mhir 4:

‘4. 1 gcas réamh-mheascan, beidh an focal ‘réamh-mheascan’ ar an
lipéad. Fogréfar na hiomproiri, i gcés abhar beatha, i gcomhréir le
hAirteagal 17(1)(e) de Rialachan (CE) Uimh. 767/2009 6 Pharlaimint
na hEorpa agus 6n gComhairle an 13 Itil 2009 maidir le beatha a chur
ar an margadh agus a usaid (*), agus, i gcas ina n-Gsaidtear uisce mar
iomproir, forgofar cainniocht taise an réamh-mheascain. Ni fhéadfar
ach aon tréimhse iosta stordla amhéin a thabhairt i ndéil le gach
réamh-mheascain ina iomlaine; socraitear an tréimhse storala iosta
sin bunaithe ar thréimhse iosta storala gach ceann dd chomhabhair.

(*) 10 L 229, 1.9.2009, Ich 1.’.

Airteagal 30

Aisghairm

Déantar Airteagal 16 de Threoir 70/524/CEE agus Treoracha
79/373/CEE, 80/511/CEE, 82/471/CEE, 83/228/CEE, 93/74/CEE,
93/113/CE agus 96/25/CE mar aon le Cinneadh 2004/217/CE a
aisghairm le héifeacht 6n 1 Mean Fomhair 2010.
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Déanfar tagairti do na Treoracha a aisghairtear agus don Chinneadh a
aisghairtear a fhorléiriti mar thagairti don Rialachan seo agus I¢ifear iad
i gcomhréir leis an tdbla comhghaoil in larscribhinn IX.

Airteagal 31

Pionois

Ba cheart do na Ballstait piondis a leagan sios is infheidhme i leith
saruithe ar fhordlacha an Rialachdin seo agus ba cheart doibh gach beart
is g4 a ghlacadh chun a airithit go gcuirfear chun feidhme iad. Na
pionodis da bhforailtear, ni mor doibh a bheith éifeachtach, comhréireach
agus athchombhairleach.

Tabharfaidh na Ballstait fogra don Choimisiin faoi na foralacha sin
faoin 1 Mean Fomhair 2010 ar a dhéanai, agus tabharfaidh siad fogra
gan mhoill d6 faoi aon leasuithe a dhéanfar ina dhiaidh sin a mbeidh
tionchar acu orthu.

Airteagal 32

Bearta Idirthréimhseacha

1.  De mhaolu ar an dara fomhir d’Airteagal 33, féadfaidh beatha arna
cur ar an margadh né arna lipéadii i gcomhréir le Treoracha
79/373/CEE, 82/471/CEE, 93/74/CEE agus 96/25/CE roimh 1 Meéan
Fomhair 2010 fanacht ar an margadh go dti go n-ideofar na stoic nd
féadfar beatha den sort sin a chur ar an margadh.

2. De mhaolu ar Airteagal 8(2), féadfaidh na cinealacha beatha da
dtagraitear san Airteagal sin a cuireadh ar an margadh go dleathach
roimh 1 Meédn Fomhair 2010 fanacht ar an margadh go dti go
ndéantar cinneadh maidir leis an iarratas chun an liosta d’usaidi ata
beartaithe da dtagraitear in Airteagal 10 n6 féadfar beatha den sort sin
a chur ar an margadh, ar choinnioll go mbeidh an t-iarratas curtha
isteach roimh an 1 Meéan Fomhair 2010.

3.  De mhaolt ar phointe 1 d’larscribhinn I a ghabhann leis an
Rialachan seo, féadfar abhair bheatha a chur ar an margadh agus a
usaid go dti go socraitear uasmhéid shonrach na n-eisiontais chei-
miceacha a eascraionn as an bproiseas monarodireachta agus as
diseanna proisedla, ar choinnioll go gcomhlionann siad ar a laghad na
coinniollacha a leagtar amach i bpointe 1, Cuid A, Teideal II den
larscribhinn a ghabhann le Treoir 96/25/CE. Ni bheidh feidhm ag an
maoli a thuilleadh, afach, an 1 Mean Fomhair 2012.

4.  Féadfar bearta a ghlacadh chun go n-éascéfai an t-aistria go
feidhmit an Rialachain seo. Chomh maith leis sin, d’fhéadfai coin-
niollacha a shonri faoina bhféadfai beatha a lipéadu i gcomhréir leis
an Rialachan seo roimh dhata a fheidhmithe. Maidir leis na bearta sin,
ata ceaptha chun eiliminti neamhriachtanacha den Rialachan seo a least,
inter alia, trina fthorlionadh, glacfar iad i gcomhréir leis an nds imeachta
rialGchéin lena ngabhann grinnscrudi agus da dtagraitear in Airteagal
28(4).



02009R0767 — GA — 26.12.2018 — 002.006 — 23

Airteagal 33
Teacht i bhfeidhm
Tiocfaidh an Rialachan seo i bhfeidhm an fichiu 14 tar éis 14 a fhoilsithe
in Iris Oifigiuil an Aontais Eorpaigh.
Beidh feidhm aige 6n 1 Mean Fomhair 2010.

Beidh feidhm ag Airteagal 31 agus ag Airteagal 32, afach, 6 dhata
theacht i bhfeidhm an Rialachdin seo.

Beidh an Rialachan seo ina cheangal go huile agus go hiomlan agus
beidh sé infheidhme go direach i ngach Ballstat.
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IARSCRIBHINN [

Foralacha teicnitila maidir le heisiontais, maidir le bainne pidrach, maidir le
habhair bheatha chun criocha tathi né dinadard, maidir leis an leibhéal

1.

luatha agus maidir leis an gcion taise da dtagraitear in Airteagal 4

I gcomhréir leis an dea-chleachtas da dtagraitear in Airteagal 4 de
Rialachan (CE) Uimh. 183/2005, beidh abhair bheatha saor 6 eisiontais chei-
miceacha a bhaineann lena bprdiseas monaraithe agus le haiseanna proiseala,
mura socraitear uasmhéid shonrach sa Chataldg da dtagraitear in Airteagal 24.

. Ni I nd 95% a bheidh ionacht luibheolaioch na n-abhar beatha, mura leagtar

sios leibhéal éagsuil sa Chatalog da dtagraitear in Airteagal 24. Is éard ata in
eisiontais luibheolaiocha eisiontais in abhar plandai nach bhfuil tionchair
dhiobhalacha acu ar ainmhithe e.g. tui agus siolta speiceas saothraithe eile
no fiaili. Ni rachaidh eisiontais luibheolaiocha amhail iarmhair olashiolta nd
olathorthai eile a diorthaiodh 6 phroiseas monaraithe roimhe sin thar 0,5% i
gcas gach aon chineal olashil nd toraidh.

. Beidh leibhéal iarainn 30 milleagram ar a laghad in aghaidh an chileagraim

bheatha iomlain ag cion taise de 12% i mbeatha bainne pudrach do laonna ar
70 cileagram n6 nios 10 a mbeomheéachan.

. I gcés ina n-uséidtear dbhair bheatha chun abhair bheatha eile a dhinddirt no

a thathu, féadfar a mheas gur abhar beatha an tairge i gconai. Beidh an
t-abhar beatha a usaidtear chun an tairge a thatht né a dhinadiart, a nadur
agus a chainniocht sonraithe ar an lipéad. Ma dhéantar dbhar beatha a thatha
le habhar beatha eile ni rachaidh an t-abhar beatha eile sin thar 3% den
mheachan iomlan.

Ni rachaidh an leibhéal luatha dothuaslagtha in aigéad hidreaclorach thar
2,2% den abhar tirim. Féadfar dul thar leibhéal an 2,2%, afach, i gcas:

— abhar beatha,

— Dbeatha cumaisc agus oibreain tdaraithe um thathu mianrai inti,

— beatha mianrai,

— beatha cumaisc agus breis agus 50% d’fhothdirgi rise n6 biatas sitcra inti;

— beatha chumaisc ata beartaithe d’éisc shaothraithe agus a bhfuil breis is
15% de mhin éisc ann,

ar choinnioll go bhfograitear an leibhéal ar an lipéad.

. »C1 Ar choinnioll nach leagtar sios aon leibhéal eile in larscribhinn V né sa

Chatalog d4 dtagraitear in Airteagal 24, caithfear cion taise an chomhébhair
bheatha a lua ma théann s¢: «

— thar 5% i gcas beatha mianrai nach bhfuil substainti organacha inti,

— thar 7% 1 gcas beathai bainne pudraigh agus beatha eile cumaisc a bhfuil
breis is 40% de thairge bainne iontu,

— thar 10% i gcas beatha mianrai a bhfuil substainti organacha inti, agus

— thar 14% i gcas beatha eile.
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IARSCRIBHINN II

Foralacha ginearalta um lipéadu da dtagraitear in Airteagal 11(4)

. Baineann na habhair n6 na leibhéil a léiritear n6 atd le fogairt le meachan na

beatha, mura sonraitear a mhalairt.

. Is ¢ 14, mi agus bliain an t-ord a leanfar i sonr(i uimhrifiil an data, agus

sonrofar an fhormaid ar an lipéad trid an ngiorruchan seo a leanas: ‘LL/
MM/BB’.

. Téarmai comhchiallacha i dteangacha airithe:

(a) féadfar ‘produkty ke krmeni’ a chur in ionad ‘krmiva’ san aimniu Seicise;
féadfar ‘Futtermittel-Ausgangserzeugnis’ a Usdid in ionad ‘Einzelfutter-
mittel” san aimnit Gearmdinise; féadfar ‘amAn Cwotpoen’ a Usdid in
ionad ‘mpdtn VAN {wotpoedv’ san ainmniu Gréigise; féadfar ‘mangime
semplice’ a chur in ionad ‘materia prima per mangimi’ san ainmiu
Todailise;

(b) in the designation of feed for pets the following expressions shall be
allowed: in Bulgarian ‘xpana’; in Spanish ‘alimento’; in Czech the desig-
nation ‘kompletni krmna smés’ may be replaced by ‘kompletni krmivo’
and ‘dopliikova krmna smés’ may be replaced by ‘doplikové krmivo’; in
English ‘pet food’; in Italian ‘alimento’; in Hungarian ‘allateledel’; in
Dutch ‘samengesteld voeder’; in Polish ‘karma’; in Slovenian ‘hrana za
hi$ne zivali’; in Finnish ‘lemmikkieldinten ruoka’; in Estonian ‘lemmik-
loomatoit’; in Croatian ‘hrana za kuéne ljubimce’.

. Maidir leis na treoracha le haghaidh usdide cui na beatha comhlantai agus

abhar beatha ina bhfuil breiseain a sharaionn na huasleibhéil socraithe do
bhreisean i dtaca le beatha iomlan, luafar an uaschainniocht beatha
chumaisc laethuil:

— in aghaidh an ainmhi i ngraim nd i gcileagraim nd in aonaid toirte de
bheatha chomhlantach agus d’abhair bheatha in aghaidh an lae, n

— céatadan an chandaim laethuil, noé

— in aghaidh an chileagraim de bheatha iomldn n6 an céatadan i mbeatha
iomlan,

lena airithiti go gcomhliontar cainniochtai uasta breisean beatha faoi seach ata
sa chandam laethuil.

. Gan difear a dhéanamh do na modhanna anailiseacha, do bhia peata, féadfar

an téarma ‘proitéin’ a chur in ionad ‘amhphroéitéin’, ‘méid saille’ a chur in
ionad »M4 ‘crude fat’ « agus féadfar ‘fuioll loiscthe’ n6 ‘adbhar neamhor-
ganach’ a chur in ionad ‘amhluaith’.
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IARSCRIBHINN 111

Liosta d’abhair a bhfuil srian né toirmeasc ar a gcur ar an margadh né ar a
n-tsaid chun criocha cothaithe ainmhithe, da dtagraitear in Airteagal 6

Caibidil 1: Abhair thoirmiscthe

1.

Faecas, fual agus abhar deighilte 6 chonair an dilea mar thoradh ar chonair an
diled a fholmha nd a bhaint amach, is cuma cén cineal coiredla nd breism-
heasctha a dhéantar.

. Seithe coirithe le substainti stdaireachta, lena n-airitear fuiollabhair 6n

geoireail sin.

. Siolta agus abhair phlanda-iomadaithe eile a ndéantar coireail shainitil orthu,

tar éis a mbuainte, le tirgi cosanta plandai chun criche a n-Gsdide faoi mar ata
beartaithe (iomadt), agus aon fhothairgi a eascraionn as sin.

. Adhmad, lena n-airitear min saibh no abhair eile a dhiorthaitear as adhmad,

arna choiritt le leasaithigh adhmaid faoi mar a shainmhinitear iad in
larscribhinn V de Threoir 98/8/CE ¢ Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCom-
hairle an 16 Feabhra 1998 maidir le tairgi bithicideacha a chur ar an
margadh ().

. All waste obtained from the various phases of the treatment of the urban,

domestic and industrial waste water, as defined in Article 2 of Council
Directive 91/271/EEC of 21 May 1991 concerning urban waste water
treatment (%), irrespective of any further processing of that waste and irre-
spective of the origin of the waste waters (?).

. Solid urban waste (*), such as household waste.

. Pacaistiu a eascraionn as tairgi on tionscal agraibhia a 0said, agus codanna

den phacaistiu sin.

. Protein products obtained from yeasts of the Candida variety cultivated on

n-alkanes.

Caibidil 2: Abhair shrianta

Q)
Q)
Q]

)

10 L 123, 24.4.1998, Ich. 1.

OJ L 135, 30.5.1991, p. 40.

The term ‘waste water’ does not refer to ‘process water’, i.e. water from independent
conduits integrated in food or feed industries; where these conduits are supplied with
water, no water may be used for animal nutrition unless it is wholesome and clean water
as specified in Article 4 of Council Directive 98/83/EC of 3 November 1998 on the
quality of water intended for human consumption (OJ L 330, 5.12.1998, p. 32). In the
case of fish industries, the conduits concerned may also be supplied with clean seawater
as defined in Article 2 of Regulation (EC) No 852/2004 of the European Parliament and
of the Council of 29 April 2004 on the hygiene of foodstuffs (OJ L 139, 30.4.2004, p.
1). Process water may not be used for animal nutrition unless it carries feed or food
material and is technically free from cleaning agents, disinfectants or other substances
not authorised by the animal nutrition legislation.

The term ‘solid urban waste’ does not refer to catering waste as defined by
Regulation (EC) No 1774/2002.
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ANNEX 1V

Permitted tolerances for the compositional labelling of feed materials or
compound feed provided for in Article 11(5)

Part A: Tolerances for the analytical constituents set out in Annexes I, V,
VI and VII
(1) The tolerances laid down in this Part include technical and analytical devi-
ations. Once analytical tolerances covering measurement uncertainties and
procedural variations are fixed at Union level, the values set in point 2
should be adapted accordingly in order to cover only the technical

@

tolerances.

Where the composition of a feed material or compound feed is found to
deviate from the labelled value of the analytical constituents set out in
Annexes I, V, VI and VII the following tolerances shall apply:

Constituent

Declared content of
the constituent

Tolerance (')

Below the labelled | Above the labelled
(%l value value

crude fat <8 1 2

8 -24 12,5 % 25 %

> 24 3 6
crude fat, feed for non-food producing <16 2 4
animals

16 - 24 12,5 % 25 %

> 24 3 6
crude protein <38 1 1

8 -24 12,5 % 12,5 %

> 24 3 3
crude protein, feed for non-food <16 2 2
producing animals

16 - 24 12,5 % 12,5 %

> 24 3 3
crude ash <8 2 1

8-32 25 % 12,5 %

> 32 8 4
crude fibre <10 1,75 1,75

10 - 20 17,5 % 17,5 %

> 20 3,5 3,5
sugar <10 1,75 3,5

10 - 20 17,5 % 35%

> 20 3,5 7
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Constituent

Declared content of
the constituent

Tolerance (')

Below the labelled

Above the labelled

%] value value

starch <10 3,5 3,5
10 - 20 35 % 35%

> 20 7 7

calcium <1 0,3 0,6
1-5 30 % 60 %

> 5 1,5 3

magnesium <1 0,3 0,6
1-5 30 % 60 %

> 5 1,5 3

sodium <1 0,3 0,6
1-5 30 % 60 %

> 5 1,5 3

total phosphorus <1 0,3 0,3
1-5 30 % 30 %

>5 1,5 1,5

ash insoluble in hydrochloric acid <1 no limits are set 0,3
M4 1-5< 30 %

> 5 1,5

potassium <1 0,2 0,4
1-5 20 % 40 %

>5 1 2

moisture <2 no limits are set 0,4
2-<5 20 %

5-125 1

> 12,5 8 %
energy value (%) 5% 10 %
protein value (?) 10 % 20 %

(') The tolerances are given either as an absolute percentage value (this value must be subtracted from/
added to the declared content) or as a relative value marked with ‘%’ after the value (this percentage
must be applied to the declared content to calculate the acceptable deviation).

(?) The tolerances are applicable where no tolerance has been laid down in accordance with an EU method or
in accordance with an official national method in the Member State in which the feed is placed on the
market or in accordance with an method adopted by the European Committee for Standardisation (https://
standards.cen.ew/dyn/www/f?p=204:32:0::::FSP_ORG_ID,FSP_LANG_ID:6308,25&¢cs=1C252307F47350

4B6354F4EE56B99E235).




02009R0767 — GA — 26.12.2018 — 002.006 — 29

Part B: Tolerances for feed additives labelled according to Annexes I, V, VI
and VII

1. The tolerances laid down in this Part include technical deviation only. They
shall apply to feed additives in the list of feed additives and in the list of
analytical constituents.

As regards feed additives listed as analytical constituents, the tolerances shall
apply to the total amount labelled as the guaranteed quantity at the end of the
minimum storage life of the feed.

Where the content of a feed additive in a feed material or compound feed is
found to be below the declared content, the following tolerances shall

apply ():

(a) 10 % of the declared content if the declared content is 1 000 units or
more;

(b) 100 units if the declared content is less than 1 000 units but not less than
500 units;

(c) 20 % of the declared content if the declared content is less than 500 units
but not less than 1 unit;

(d) 0,2 units if the declared content is less than 1 unit but not less than 0,5
units;

(e) 40 % of the declared content if the declared content is less than 0,5 units.

2. Where a minimum and/or a maximum content of an additive in a feed is laid
down in the respective authorisation act for that feed additive, the technical
tolerances laid down in point 1 shall only apply above a minimum content or
below a maximum content, where appropriate.

3. As long as the fixed maximum content of an additive as referred to in point 2
is not exceeded, the deviation above the declared content may go up to three
times the tolerance laid down in point 1. However, if for feed additives
belonging to the group of micro-organisms a maximum content is laid
down in the respective authorising act for that feed additive, the maximum
content shall constitute the upper permitted value.

(") 1 unit in this point means 1 mg, 1000 IU, 1 x 10° CFU or 100 enzyme activity units of
the respective feed additive per kg feed, as appropriate.
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IARSCRIBHINN V

Fogairt éigeantach le haghaidh abhar beatha da dtagraitear in Airteagal

16(1)(b)

Abhar beatha arb éard ata ann

Fogairt ¢éigeantach de

Foraisti agus gairbhseach

Ambhphroitéin, mas >10%

Amhshnaithin

2. Grain arbhair
3. Tairgi agus fothdirgi gran arbhair | Stairse, mas >20%
Amhphroitéin, mas >10%
»M4 crude fat €, mas >5%
Amhshnaithin
4. Olashiolta, olathorthai
5. Tairgi agus fothdirgi olashiolta, [ Amhphroitéin, mas >10%
lathorthai
olathorthat »M4 crude fat €, mas >5%
Amhshnaithin
6. Siolta l1éaguim
7. Tairgi agus fothdirgi siolta [ Amhphroitéin, mas >10%
Iéaghim Amhshnithin
8. Titbair, fréamhacha
9. Tairgi agus fothairgi tidbar agus | Stdirse
fréamhacha Amhshnéithin
Luaith atd dothuaslagtha in HCI,
maés >3,5% d’abhar tirim
10. Tairgi agus fothdirgi thionscal [ Amhshnaithin, mas >15%
phroisedla an bhiatais siicra ., L ,
Siticra iomlan, arna riomh mar
shiticros
Luaith atd dothuaslagtha in HCI,
mas >3,5% d’abhar tirim
11. Tairgi agus fothdirgi thionscal [ Amhshnaithin, méas >15%
phroiseala an chana siucra ., Y ,
Situcra iomlan, arna riomh mar
shiticros
12. Siolta eile agus torthai eile, a | Amhphroitéin
dtairgi agus  a AbhfotAhalrgl, Amhshnaithin
seachas iad sin a luaitear in 2-7
»M4 crude fat €, mis >10%
13. Plandai eile, a dtairgi agus a bhfo- [ Amhphroitéin, mas >10%

thairgi, seachas iad sin a luaitear
in 8-11

Amhshndithin
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Abhar beatha arb éard ati ann

Fogairt éigeantach de

14. Tairgi agus fothairgi bainne Ambhphroitéin
Taise, mas >5%
Lachtos, mas >10%
15. Téirgi agus fothdirgi ainmhithe [ Amhphroéitéin, mas >10%
tire »M4 crude fat €, mas >5%
Taise, mas >8%
16. Eisc, ainmhithe muiri eile, a Ambhphroitéin, mas >10%
dtairgi agus a bhfothairgi > M4 crude fat €, més >5%
Taise, mas >8%
17. Mianrai Cailciam
Soidiam
Fosfar
Mianrai abhartha eile
18. Ilghnéitheach Amhphroitéin, mas >10%

Amhshnaithin
»M4 crude fat €, mis >10%
Stairse, mas >30%

Siticra iomlan, mar shiticrés, mas
>10%

Luaith atd dothuaslagtha in HCI,
mas >3,5% d’abhar tirim
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ANNEX VI

Labelling particulars for feed materials and compound feed for
food-producing animals

Chapter 1: Compulsory and voluntary labelling of feed additives as referred
to in Article 15(f) and 22(1)

1. The following additives shall be listed, along with their specific names,
identification numbers, added amount and the name of the functional group
as laid down in Annex I to Regulation (EC) No 1831/2003 or the category
referred to in Article 6(1) of that Regulation:

(a) additives where a maximum content is set for at least one food producing
animal;

(b) additives belonging to the categories ‘zootechnical additives’ and ‘cocci-
diostats and histomonostats’;

(c) additives for which the recommended maximum contents established in
the legal act authorising the feed additive are exceeded.

The labelling particulars shall be indicated in accordance with the legal act
authorising the feed additive in question.

The added amount referred to in the first paragraph shall be expressed as the
amount of the feed additive except where the legal act authorising the
respective feed additive indicates a substance in the column ‘minimum/
maximum content’. In this latter case, the added amount shall be expressed
as the amount of that substance.

2. For feed additives of the functional group vitamins, pro-vitamins and
chemically well-defined substances having similar effect which must be
listed pursuant to point 1, the labelling may indicate the total amount guaran-
teed during the complete shelf-life under the heading ‘Analytical constituents’
instead of indicating the added amount under the heading ‘Additives’.

3. The name of the functional group as referred to in point 1, 4 and 6 may be
replaced by the following abbreviation, if such abbreviation is not established
in Annex I to Regulation (EC) No 1831/2003:

Functional Name and description Abbreviated name

group

1h Substances for control of radionuclide | Radionuclide
contamination: substances that suppress | controllers
absorption of radionuclides or promote
their excretion

Im Substances for reduction of the contamina- | Mycotoxin
tion of feed by mycotoxins: substances | reducers
than can suppress or reduce the absorption,
promote the excretion of mycotoxins or
modify their mode of action

In Hygiene condition enhancers: substances | Hygiene
or, when applicable, microorganisms | improvers
which favourably affect the hygienic
characteristics of feed by reducing a
specific microbiological contamination

2b Flavouring compounds: substances the | Flavourings
inclusion of which in feedingstuffs
increase feed smell or palatability.




02009R0767 — GA — 26.12.2018 — 002.006 — 33

Functional Name and description Abbreviated name
group

3a Vitamins, pro-vitamins and chemically | Vitamins
well-defined substances having similar
effect

3b Compounds of trace elements Trace elements

3c Amino acids, theirs salts and analogues Amino acids

3d Urea and its derivatives Urea

4c Substances affecting favourably the envi- | Environment
ronment improvers

4. Feed additives emphasised on the labelling in words, pictures or graphics
shall be indicated in accordance with point 1 or 2, as applicable.

5. The person responsible for the labelling shall disclose the names, the identi-
fication number and the functional group of the feed additives not mentioned
in point 1, 2 and 4 to the purchaser at his request. This provision shall not
apply to flavouring compounds.

6. Feed additives not mentioned in points 1, 2 and 4 may be voluntarily
indicated at least with their name or, in the case of flavouring compounds,
at least with their functional group.

7. Without prejudice to point 6, where a sensory or nutritional feed additive is
labelled on a voluntary basis, the added amount shall be indicated in
accordance with point 1 or in case of feed additives of the functional
group vitamins, pro-vitamins and chemically well-defined substances having
similar effect, the total amount guaranteed during the complete shelf-life shall
be indicated in accordance with point 2.

8. If an additive belongs to more than one of the functional groups, the func-
tional group or category appropriate to its principal function in the case of the
feed in question shall be indicated.

9. Labelling particulars concerning the proper use of feed materials and
compound feed which are laid down in the legal act authorising the feed
additive in question shall be indicated.

Chapter II: Labelling of analytical constituents as referred to in
Articles 17(1)(f) and 22(1)

1. The analytical constituents of compound feed for food producing animals
shall be indicated on the label, preceded by the heading ‘Analytical consti-
tuents’ (1), as follows:

Compound Tarcet . Analytical consti-
feed arget species tuents and levels
Complete | All species — Crude
feed All species protein
All species — Crude fibre
All species — Crude fat
All species — Crude ash
All species — Calcium
All species — Sodium
Pigs and poultry — Phosphorus
Pigs and poultry — Lysine
— Methionine

(") In German language ‘analytische Bestandteile’ may be replaced by ‘Inhaltsstoffe’. In
Swedish language ‘Analytiska bestandsdelar’ may be replaced by ‘Analyserat innehall’.
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Compound Tareet . Analytical consti-
feed arget species tuents and levels
Comple- All species — Calcium
rfnegtary All species — Sodium
ee —
Mineral All species — Phosphorus
Pigs and poultry — Lysine
Pigs and poultry — Methionine
Ruminants — Magnesium
Comple- All species — Crude
rfnegtary All species protein
ee —
Other All species — Crude fibre
All species — Crude fat
All species — Crude ash
All species — ga})}cmm z
All species S (;
— Sodium
Pigs and poultry " Phosphorus
Pigs and poultry >2 9%
Ruminants — Lysine
— Methionine
— Magnesium
>0,5%

. Substances indicated under this heading, which are also sensory or nutritional
additives, shall be declared along with the total amount thereof.

. If the energy value and/or protein value are indicated, such indication shall be
in accordance with Article 11 of Regulation (EC) No 882/2004.
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ANNEX VIl

Labelling particulars for feed materials and compound feed for non-food
producing animals

Chapter I: Compulsory and voluntary labelling of feed additives as referred
to in Articles 15(f) and 22(1)

1. The following additives shall be listed, along with their specific names
and/or identification numbers, added amount and the name of the functional
group as laid down in Annex I to Regulation (EC) No 1831/2003 or the
category referred to in Article 6(1) of that Regulation:

(a) additives where a maximum content is set for at least one non-food
producing animal,

(b) additives belonging to the categories ‘zootechnical additives’ and ‘coc-
cidiostats and histomonostats’;

(c) additives for which the recommended maximum contents established in
the legal act authorising the feed additive are exceeded.

The labelling particulars shall be indicated in accordance with the legal act
authorising the feed additive in question.

The added amount referred to in the first paragraph shall be expressed as the
amount of the feed additive except where the legal act authorising the
respective feed additive indicates a substance in the column ‘minimum/
maximum content’. In this latter case, the added amount shall be
expressed as the amount of that substance.

2. For feed additives of the functional group vitamins, pro-vitamins and
chemically well-defined substances having similar effect which must be
listed pursuant to point 1, the labelling may indicate the total amount guaran-
teed during the complete shelf-life under the heading ‘Analytical consti-
tuents’ instead of indicating the added amount under the heading ‘Additives’.

3. The name of the functional group as referred to in point 1, 5 and 7 may be
replaced by the abbreviation in accordance with the table in point 3 of
Annex VI, if such abbreviation is not established in Annex I to Regu-
lation (EC) No 1831/2003.

4. Feed additives emphasised on the labelling in words, pictures or graphics
shall be indicated in accordance with point 1 or 2, as applicable.

5. By way of derogation from point 1, for additives of the functional groups
‘preservatives’, ‘antioxidants’, ‘colourants’ and ‘flavouring compounds’, only
the functional group in question needs to be indicated. In this case the
information referred to in point 1 and 2 shall be disclosed by the person
responsible for the labelling to the purchaser at his request.

6. The person responsible for the labelling shall disclose the names, the identi-
fication number and the functional group of the feed additives not mentioned
in point 1, 2 and 4 to the purchaser at his request. This provision shall not
apply to flavouring compounds.

7. Feed additives not mentioned in point 1, 2 and 4 may be voluntarily
indicated at least with their name or, in the case of flavouring compounds,
at least with their functional group.

8. Without prejudice to point 7, where a sensory or nutritional feed additive is
labelled on a voluntary basis, the added amount shall be indicated in
accordance with point 1 or in case of feed additives of the functional
group vitamins, pro-vitamins and chemically well-defined substances
having similar effect, the total amount guaranteed during the complete
shelf-life shall be indicated in accordance with point 2.
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9. If an additive belongs to more than one of the functional groups, the func-
tional group or category appropriate to its principal function in the case of
the feed in question shall be indicated.

10. Labelling particulars concerning the proper use of feed materials and
compound feed which are laid down in the legal act authorising the feed
additive in question shall be indicated.

Chapter II: Labelling of analytical constituents as referred to in Articles
17(1)(f) and 22(1)

1. The analytical constituents of compound feed for non-food producing
animals shall be listed under the heading ‘Analytical constituents’ (') and
shall be labelled as follows:

C d . Analytical ti-
onfgl (()iun Target species na yt:f;lt:(ms !
Complete | Cats, dogs and fur animals — Crude
feed Cats, dogs and fur animals protein
Cats, dogs and fur animals — Crude fibres
Cats, dogs and fur animals — Crude fat
— Crude ash
Comple- All species — Calcium
mentary All species — Sodium
feed — .
Mineral All species — Phosphorus
Comple- Cats, dogs and fur animals — Crude
;negtary Cats, dogs and fur animals protemn
ee —
Other Cats, dogs and fur animals — Crude fibres
Cats, dogs and fur animals — Crude fat
— Crude ash

2. Substances indicated under this heading, which are also sensory or nutri-
tional additives, shall be declared along with the total amount thereof.

3. If the energy value and/or protein value are indicated, such indication shall
be in accordance with Article 11 of Regulation (EC) No 882/2004.

(") In German language ‘analytische Bestandteile’ may be replaced by ‘Inhaltsstoffe’. In
Swedish language ‘Analytiska bestandsdelar’ may be replaced by ‘Analyserat innehall’.
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IARSCRIBHINN VIII

Foralacha sainitila maidir le lipéadi beatha nach gcomhlionann ceanglais
sabhailteachta agus margaiochta faoi dhli an chomhphobail da dtagraitear
in Airteagal 20(1)

1. Contaminated materials shall be labelled as ‘feed with excessive level(s) of
... (designation of the undesirable substance(s) in accordance with Annex I
to Directive 2002/32/EC), only to be used as feed after detoxification in
approved establishments’. The approval of such establishments shall be in
accordance with Article 10(2) or (3) of Regulation (EC) No 183/2005.

2. 1 gcas ina mbeartofar an t-¢éilliti a laghdu né a dhiothu tri ghlanadh, beidh an
méid breise seo a leanas ar lipéadu na n-abhar éillithe: ‘beatha ina bhfuil
leibhéal iomarcach/leibhéil iomarcacha de ... (ainm na substainte/substainti
neamh-inmhianaithe i gcomhréir le hlarscribhinn I de Threoir 2002/32/CE),
agus nach féidir a Gsaid mar bheatha ach amhain tar éis a glanta go leord-
hothanach’.

3. Without prejudice to point 1 and 2, former foodstuffs that need to be
processed before they can be used as feed, shall be labelled as: ‘former
food, only to be used as feed material after ... (designation of the
adequate process in accordance with part B of the Annex to
Regulation (EU) No 68/2013)’.
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IARSCRIBHINN X

TABLA COMHGHAOIL

Treoir 79/373/CEE

Treoir 96/25/CE

Gniomhartha eile:
Treoracha 80/511/CEE
(1), 82/471/CEE (2), 93/
74/CEE (3), 93/113/CE
(4), n6 Cinneadh 2004/

An Rialachan seo

217/CE (5)
_ — — Airteagal 1
Airteagal 1 Airteagal 1 (2), (4): Airteagal 1 | Airteagal 2
(3): Airteagal 4
Airteagal 2 Airteagal 2 (2), (3): Airteagal 2 | Airteagal 3
— — — Airteagal 4(1)
Airteagal 3 Airteagal 3 (3): Airteagal 1(2) Airteagal 4(2)
Airteagal 4 Airteagal 4(3)

Airteagal 5(1)

Airteagal 12

(3): Airteagal 10(2)

Airteagal 5(2)

Airteagal 10a(3) Airteagal 11(b) (2): Airteagal 8 Airteagal 6
_ — — Airteagal 7
_ — — Airteagal 8

(3): Airteagal 3 Airteagal 9

(3): Airteagal 6

Airteagal 10

Airteagal Se

Airteagal 11(1)

Airteagal 5(2)

Airteagal 5(1)

(2): Airteagal 5(2)

Airteagal 11(2)

Airteagal 11(3)

Airteagal 5(6)

Airteagal 4 agus
Airteagal 6(4)

Airteagal 11(4)

Airteagal 6

Airteagal 4

Airteagal 11(5)
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Treoir 79/373/CEE

Treoir 96/25/CE

Gniomhartha eile:
Treoracha 80/511/CEE
(1), 82/471/CEE (2), 93/
74/CEE (3), 93/113/CE
(4), n6 Cinneadh 2004/
217/CE (5)

An Rialachan seo

Airteagal 5(1)

Airteagal 5(1)

Airteagal 12

Airteagal 5e

Airteagal 5(2)

(3): Airteagal 5(6)

Airteagal 13

Airteagal 5(1), | Airteagal ~ 5(1), Airteagal 14
Airteagal 11 Airteagal 9
Airteagal 5(1) | Airteagal 5(1) (4): Airteagal 7(1)E | Airteagal 15
agus Airteagal agus Treoir 70/524/
5(5)(c) CEE: Airteagal 16
Airteagal 5(1)(c), Airteagal 16
(d) agus
Airteagal 7
Airteagal 5(), Airteagal 17(1)

Airteagal 5c agus
Airteagal 5d

Airteagal 17(2)

Airteagal 5¢(3)

Airteagal 17(3)

(3): Airteagal 5(1),

“), (1) agus
Airteagal 6(a)

Airteagal 18

Airteagal 19

Airteagal 8

Airteagal 20

Airteagal 6(1)(a)

Airteagal 21(1)

Airteagal 5(5)(d)

Airteagal 21(2)

Airteagal 6(3)(a)

Airteagal 21(3)
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Treoir 79/373/CEE

Treoir 96/25/CE

Gniomhartha eile:
Treoracha 80/511/CEE
(1), 82/471/CEE (2), 93/
74/CEE (3), 93/113/CE
(4), n6 Cinneadh 2004/

217/CE (5)

An Rialachan seo

Airteagal 5(5)(b)

Airteagal 21(4)

Airteagal 5(5)(a)

Airteagal 21(5)

Airteagal 5(2)

Airteagal  5(3),
agus  Airteagal
6(1)(b)

Airteagal 21(6)

Airteagal 21(7)

Airteagal 14(c)

Airteagal 21(8)

Airteagal 5(3),
Airteagal S5c(4)
agus Airteagal Se

Airteagal 5(2)

Airteagal 22

Airteagal 4(1)

(1): Airteagal 1

Airteagal 23

Airteagal 24

Airteagal 25

Airteagal 26

Airteagal 10

Airteagal 11

Airteagal 27

Airteagal 13

Airteagal 13

(2): Airteagal 13
agus Airteagal 14

(3): Airteagal 9

Airteagal 28

Airteagal 29

Airteagal 30

Airteagal 31

Airteagal 32

Airteagal 33

Iarscribhinn, Cuid

A2), 3),

Tarscribhinn,
Cuid A(ID), (VD),

Tarscribhinn I




02009R0767 — GA — 26.12.2018 — 002.006 — 41

Treoir 79/373/CEE

Treoir 96/25/CE

Gniomhartha eile:
Treoracha 80/511/CEE
(1), 82/471/CEE (2), 93/
74/CEE (3), 93/113/CE
(4), n6 Cinneadh 2004/
217/CE (5)

An Rialachan seo

Iarscribhinn, Cuid
A(1) agus

Airteagal 5(6)

Airteagal 6(4)

Tarscribhinn II

(5): larscribhinn

Iarscribhinn I1I

Iarscribhinn, Cuid
A(5), (6)

larscribhinn Cuid
A(VID)

larscribhinn IV

Tarscribhinn Cuid
C

Iarscribhinn V

Iarscribhinn Cuid B

Tarscribhinn VI

Tarscribhinn Cuid B

Tarscribhinn VII
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